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CTpyKTypa U cofep:KaHHue QU CHUNINHBI

1. Heau u 3a1aumn JUCUUIJIMHBI, €€ MEeCTO B Y4eOHOM mpoiecce

OcHoBHolt menbto  kypca «lIpodeccroHanbHble KOMMYHUKAllMM — Ha
WHOCTPAHHOM $I3bIKE» (QHTJIMMCKUH S3bIK) SBIJISIETCS MOBBILIEHUE YPOBHS BIIAJICHUS
AHTJIMACKUM SA3BIKOM, JOCTUTHYTOrO Ha MPEAbIIYIIEeH CTyrneHu oOpa3oBaHMs, U
OBJAJICHUE  CTYJCHTaMH  HEOOXOJMMBIM W  JIOCTaTOYHBIM  YPOBHEM
KOMMYHHUKAaTUBHOW KOMIIETEHIIMH, ITO3BOJISIFOIIEH MCIIOJIb30BaTh WHOCTPAHHBIN
SI3BIK B TMPOIECCE YCTHOTO W MHCHMEHHOTO OOIIEHUS JJISi PEIICHHs COIMAILHO-
KOMMYHUKATHUBHBIX 3a/lad B MPOGECCHOHANBHOU MEATeNbHOCTH, a TaKXKe s
JaTbHENIIero caMoo0pa3oBaHusI.

3agauamMu OCBOCHUS IUCLUIUIMHBI SIBIISIIOTCS PA3BUTUE U COBEPUICHCTBOBAHUE
WHOSI3BIYHOW KOMMYHHKATUBHOW KOMIIETCHIIMM B 00JIACTH COIMATIBLHON pPalbOTHI,
HauOoJiee MoHas peayn3alusi paHee MPUOOPETEHHBIX PELENTUBHBIX U OCOOEHHO
MPOJYKTUBHBIX SI3BIKOBBIX HABBIKOB PEUEBOM ACATEIBHOCTU B MPOQPECCUOHATIBHON
cdepe, B TOM yucIe:

1. CoBepllleHCTBOBAaHUE JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUX HABBIKOB, MOJIYYECHHBIX B
TE€YeHUe Kypca 00yueHus 1o nporpamme OakanaBpuara. Peanusanus 3HaHui
JIEKCUKO-TPAMMaTUYECKOTr0  MaTepuajga TUIOUYHOTO ISl  CUTyalui
npO(EeCCUOHATBHOTO OOIICHHUS] HA aHTJIMKCKOM SI3bIKE MIPU OCYILIECTBIEHUU
BCEX BUJIOB MMCbMEHHOW U YCTHOM KOMMYHHKALIUU.

2. JlanpHeliiiee pa3BUTHE CIIOCOOHOCTM HAaXOIUTh, AHAIU3UPOBATH W
KPUTUYECKUA OIICHUBATh HHGOPMAIIMIO, TMOJYYEHHYIO U3 aHTJIOS3BIYHBIX
MCTOYHUKOB (B TOM 4yucie — u3 cetu UHTepHer).

3. Pa3BuTve U 3aKpeIUICHWE YMEHHM W HaBBIKOB MOHOJOTHYECKON U
JMAJIOTUYECKOM pedr B 00JaCTH MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHHMKAIUU (J1€7I0BOU
U IpO(PEeCCUOHANIbHBII 3THKET).

4. OBnaseHue S3bIKOBBIMH OCOOEHHOCTSAMH MPO(QECCUOHANBHOTO  S3bIKA,
TepMuHaMH, (OpMaMH YCTHOM H TMHUCBMEHHOW MpodeccrnoHalIbHOMI
KOMMYHUKAIMK 1711 ()OPMHUPOBAHUS HHOS3BIYHOW KOMMYHHKATUBHOMN
KOMIIETEHIIMU B 00JACTH COLMATILHON PaOOTHI.

5. CoBepIIICHCTBOBAHWE HABBIKOB WM YMEHUW HamucaHusd W OQOpMIICHUS
HAay4YHOH KOPPECIOHACHIY (AHHOTAlUMI, CTaTe).

6. 3akperuieHue HaBBIKOB YCTHOTO myOJIUYHOTO BBICTYIUJICHUS
PO eCcCUOHANILHOTO XapaKTepa.

2. Mecto mucuumiinnbl B cTpykrype OOII BO

Huciunnaa  «lIpodeccuoHaibHple KOMMYHUKAIIMM HAa HMHOCTPaHHOM
sa3pike»  (aHrmmiickuii  sa3pIKk)  B1.0.01. oTHOCHUTCS K IMKIY JUCHUIUIMH
oOs3aTenbHOM yacTu. HeoOXoAMMbIMU YCIOBHUSIMU AJIE OCBOEHUS JUCHUILIMHBI
SBJISIIOTCS: 3HAHUSI OCHOBHOT'O Kypca aHTJUMUCKOTO S13bIKa; MHOCTPAHHOTO SI3bIKA B
chepe corumanbHON padOThl (AaHTJIMMCKUN S3bIK), YMEHUS YUTaTh U TEPEBOJIUTH
TEKCTHI OOIIE-TIOTUTUYECKOTO U MTPOPECCHOHATTEHO-OPUEHTUPOBAHHOTO XapaKTepa
C aHTJIMICKOTO sI3bIKa UCIOJIb3YS CI0BAPh; UMETh HABBIKM TPOCMOTPOBOI'O UTCHHUS;
ONpENENIATh OCHOBHBIE TPAMMATUYECKUE CTPYKTYPHI U UCMOJIb30BATh UX B YCTHOMU
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U TIMCHbMEHHOU

peuu;

COCTaBJIATDH

MOHOJIOTMYCECKHUE H

ANATTOT'MYCCKHUEC

BBICKA3bIBaHUSI B 00bEME IMpOrpaMMbl Kypca aHrjauickoro sizbika. CojepikaHue
JVCLUIUIMHBI SIBIISIETCS JIOTUYECKUM MPOJOJDKEHUEM COAEPKAHUS TUCLUIIINHBI
WNHocTpaHHBIN SA3bIK, H3y4aeMOM 10 MporpaMme OakajgaBpuara M CIy>KUT OCHOBOMU
JUISL JANbHENIIEr0 COBEPIICHCTBOBAHNS 3HAHUS NHOCTPAHHOIO A3bIKA.

3. TpeGoBaHusl K pe3yJibTaTaM OCBOCHHUS COJAEPKAHMS AUCIUTIIHHBI
YHuBepcaJbHble KOMIIETEHIIMU

HaumenoBanwue Kon u HanmeHoBaHMe WNHaukaTopbl TOCTHKEHUS
KaTeropuu (rpymbl) YHUBEPCAJIbHOM KOMIIETEHIIUN | KOMIETEHIINH
YHHUBEPCATHHBIX BBIITYCKHHKA (1St TTAHUPOBAHUS
KOMIETeHIINH pe3yNbTaToB
00y4YeHUs 10 dTEMEHTaM
00pa3zoBaTebHON MTPOTrPaMMBI
u
COOTBETCTBYIOIIUX
OIICHOYHBIX CPEJCTB)
KommyHnukanus YK-4.1. BeiOupaer Ha 3HaTh

YK-4. CniocobeH npuMeHsITh
COBpPEMEHHEIE
KOMMYHHUKATHBHBIE
TEXHOJIOTHH, B TOM YHUCJIC Ha
WHOCTPaHHOM(BIX )
SI3BIKE(aX), JUIS
aKaJIeMUYECKOTO H
npohecCHOHATLHOTO
B3aUMOJICUCTBUA

rOCy/IapCTBEHHOM U
WHOCTPaHHOM(BIX ) SI3bIKaX
KOMMYHUKATHUBHO-
MpHeMJIEMbIE CTHIIH JIEJIOBOTO
OOIICHMUS.

VK-4.2. OcymectBisier
YCTHYIO U ITIUCEMEHHYIO
JIEJIOBYI0 KOMMYHUKAIIHIO C
YY€TOM COLHO-KYJIBTYPHBIX
pazIn4uil B pouecce
poeCcCOHATBLHOTO
B3aMOJEHCTBHA HA
rOCy/IapCTBEHHOM U
WHOCTPAHHOM(BIX ) S3BIKaX.

yIOTpeOUTENHHYIO JEKCUKY (B
TOM YHCJIC TEPMUHOJIOTHIO
npodeccuoHaIbHOM chepbl)
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa B
00BeMe, HEOOXOIUMOM IS
0O1IIeHUsI, YTEHUS U TIepEBOIA
HWHOS3BIYHBIX TEKCTOB
npodeCcCHOHATBHON
HATPABICHHOCTH;
JIEKCUYCCKUE U
rpaMMaTHYECKUE CTPYKTYPBI
M3y4aeMoro s3bIKa; MpaBuiIa
o(opMIIeHUS YCTHOMN
MOHOJIOTHYECKOM 1
JHAATIOTUYECKON PeUu;
3aKOHOMEPHOCTH
aKaJIeMHYECKOU U
poQ)eCCHOHAIBHON YCTHOU U
MUCHhMEHHONW KOMMYHHKAITUH
Ha UHOCTPAHHOM SI3BIKE
YMETh:

OCYIIECTBIISTh
aKaJeMUYeCKIe U HayYHbIC
KOMMYHUKAITUU Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE C
MIPUMEHEHHUEM COBPEMEHHBIX
KOMMYHHUKATHBHBIX
TEXHOJIOTHI, YUNTaTh
JTUTEpaTypy Mo
CITeIIUATbHOCTH,
AHATM3UPOBATH MOTYICHHYIO




UH(POPMAIINIO; BOCTIPHHUMATH
CMBICTIOBYIO CTPYKTYPY
TEKCTA; BBIICIISTH TJIABHYIO U
BTOPOCTETICHHYIO
nH(}OpMaInIo; MPUMEHSITh
3HAHUSI HHOCTPAHHOTO SI3bIKa
JUTSL OCYIIECTBIICHHSI
MEXIMIHOCTHOTO H
poeCCHOHAIBHOTO
OOIIIEHHST, COCTABIIATD
HayYHBIC TEKCTHI Ha
UHOCTPAaHHOM SI3bIK
BBIPA)KaTh MBICITU H
COOCTBEHHOE MHEHUE B
MEKITHYHOCTHOM,
aKaJeMUIEeCKOM U
po¢eCCHOHAIBHOM OOIIICHUH
Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE;
BJIAJICTh:

NPaKTUIECKUMHU HaBBIKaMHU
KOMMYHHKAIMH B YCTHOU U
MMCbMEHHOU popMme Ha
UHOCTPAHHOM SI3bIKE TSI
peleHus 3a1aq
npodecCuoHATBLHOM
NeSITeTbHOCTH;
NPaKTUYCCKUMHU HaBbIKAMHU
YTEHUS U ITePEeBOIA
npohecCHOHATBLHOM
JUTEPATypPbl, OCHOBHBIMH
HABBIKAMHU U3BJICUCHHUSI
IJ1aBHOW M BTOPOCTENIEHHOMN
UH(pOpMAaLIUU; HABBIKAMHU
myOJIMYHOM peun,
apryMEHTAaIluH, BEICHHSI
JMICKYCCHH;, HaBBIKAMHU
COCTaBIICHUS KPATKUX TEKCTOB
CTEeIHATH3UPOBAHHOTO
Xapakrepa, (AaHHOTAIHA).

4. CTpyKTYypAa U cCoJAepKaHUe TUCIHUIIMHBI

4.1. O0beM y4eOHOM TMCUMIIMHBI M BUABI Y4e0HOIl padoThI

Buj yue6Hoii paboThbI Ounas 3aounas
¢popma popma
OOmas yueOHast Harpy3ka (Bcero) 108 108
3 (3 3a4. en)




3a4. e]l)

Oo0s13aTesibHAsET ~ KOHTAKTHast  pabora 24 4
(Bcero)

B TOM 4HcCJIe:

Jlexun - -
CemuHapcKue 3aHITUs - -
[IpakTueCcKue 3aHATHS 24 4

JlaGopatopHbie pabOThI - -

KypcoBas pabota (KypcoBOI ITPOEKT) - -

Hpyrue GopMbl M METOABl OpTraHHU3AINH - -
oOpa3oBarenbHOrO0 TIpolecca (pacuemHo-
epagpuyeckue pabomvl, WHIAUBUAYATbHBIC
3aJaHus U m.n.)

CamocrosiTeibHasi  padoTra  CTy/AeHTa 84 104
(Bcero)
dopma aTTecTanuu 3a4er 3a4eT

4.2. Conep:kanue pa3iejioB JUCHUILINHBI
Cemectp 2

Tema 1. Current trends in intellectual communication. The impact of another

culture on a person or society.

Discussing the topic: asking and answering questions. Reading for

details. Test.
Tema 2. English language in the field of professional communication: business

ethics.

Discussing the topic: asking and answering questions. Summarizing

information. Test.
Tema 3. Professional vocabulary and intellectual communication: use of

terminology in the field of professional communication.

Finding equivalents. Giving descriptions. Fill in exercises. Working

with dictionaries.
Tema 4. Written professional communication: official style. Lexical, grammar,

and structural peculiarities.

Development of basic skills for business writing: Fill in exercises,

substitutional exercises.
Tema 5. Written professional communication: scientific research. Abstract

writing.

Selection of reference words in the article. Coherence of the text.

Algorithm for writing abstracts.
Tema 6. Oral professional communication: lexical, grammar, and structural

peculiarities. Speech communication patterns.

Fill in exercises. Preparing dialogues. Creative tasks.
Tema 7. Oral professional communication: development of basic skills of
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public (monologue) speech.
Preparing monological speech. Structuring a presentation. Fill in
exercises. Creative tasks.
Tema 8. Oral professional communication. Presenting scientific report:
presentation structure.
Creative work. Cause-effect statements. Connecting elements.
Tema 9. Oral professional communication. Presenting scientific report:
specifics of making presentations.
Creative work. Transitional elements of monological speech.
Tema 10. Oral professional communication: dialogue form of professional
communication. Speech communication patterns.
Connecting and transitional elements of oral speech. Types of
questions and ways of answering.
Tema 11. Improving the ability to participate in dialogues in situations of
professional communication. Dealing with questions.
Questions for details. Answering difficult questions.
Tema 12. Oral professional communication. Discussing a report: lexical and
grammar peculiarities of conduction a discussion.
Questions for details. Creative work.

4.3. Jlekuun no aucumiuinHe «IIpogeccuonaibHble KOMMYHMKAIMH HA
HHOCTPAHHOM SI3bIKe» He MPeINoJaralTcs y4eOHbIM IJIAHOM.

4.4. IlpakTnyeckne (CeMUHAPCKUE) 3aHATHSA

Ne
n/n Ha3Banue TemMbl Ounas 3aounas
¢popma ¢popma
Current trends in intellectual communication. 2 1
1. The impact of another culture on a person or
society
English language in the field of professional 2
2 communication: business ethics
Professional ~ vocabulary and intellectual 2
3. communication: use of terminology in the field
of professional communication
Written professional communication: official 2 1
4. style. Lexical, grammar, and structural
peculiarities.
5 Written professional communication: scientific 2
) research. Abstract writing.
Oral professional communication: lexical, 2 1
6. grammar, and structural peculiarities. Speech
communication formulars.
7 Oral professional communication: development 2
' of basic skills of public (monologue) speech.
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Oral professional communication. Presenting 2

8. scientific report: presentation structure.
Oral professional communication. Presenting 2
9. scientific ~ report:  specifics of  making
presentations.
Oral professional communication: dialogue form 2

10. | of professional communication.  Speech
communication formulars.

Improving the ability to participate in dialogues 2
11. |in situations of professional communication.
Dealing with questions.
Oral professional communication. Discussing a 2 1

12. | report: lexical and grammar peculiarities of
conduction a discussion.
Hroro: 24 4

4.6. CamocTosiTesibHasi pad0Ta CTYIeHTOB

Ne
n/n HasBanue TeMbl Bun CPC Ounas 3aouHast
¢popma ¢opma
ITonroroBka K
1 Cultural peculiarities of NPAKTUYECKUM  3aHATHSIM: 6 3
" | communication CTHJINCTUYECKUE
0COOCHHOCTH OOIICHHUS
ITonroroBka K
) Style-forming factors of | mpakTuueckuMm  3aHATHAM: 7 g
© | scientific style JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKHE
yIPasKHCHHUSI
Vocabulary of professional
L7 ITonroroBka K
communication. Speech
. MPAKTUYECKUM  3aHSATHSIM:
3. | communication formulars 7 8
. JEKCHKO-TPaMMaTHIECKUE
that express various
S . yIPaKHEHHUSI.
communication intentions
Dependence of the terms
. IToarororka K
translation on the
. NPaKTUYCCKUM  3aHSTHSIM:
4. | communicative and 6 8
. JIEKCUKO-TPAaMMAaTHYECKUE
pragmatic parameters of KIS
the text yrp
. o\ IToaroroBka K
Algorithm  of  writing A
) MPAKTUYECKUM  3aHSATHSIM:
abstracts.  Selection of
5. . JICKCUKO-TPaMMaTHYECKUE 7 9
reference words in the
. ynpaxknenus. PabGora ¢
article
TEKCTOM
Fixing the most common TMoaroroska «
vocabulary related to the
NPaKTUYCCKUM  3aHSTHSIM:
6. | common language and 7 8
. JICKCUYECKUE YIPaKHEHUS.
reflecting the
C o Pa6oTa co cioBapem
specialization




ITonroroBka K
Main features of | mpakTU4YeCKUM  3aHATUSAM:
7 monologue speech: | T€KCHKO-TpaMMaTHYECKHE 6 9
© | relative continuity, | ynpaxsaenus. CocraBieHue
expansion and consistency | MOHOJOTHYECKHX
BBICKA3bIBAaHU I
. [ToaroroBka K
Presentation: control, A
) . MPAKTUYECKUM  3aHSATHSIM:
manipulation, and
. . JIEKCUKO-TpaMMaTHYECKHe
8. | interaction between people 7 8
. . ynpaxHeHus. CocraBieHue
involved into
o MOHOJIOTHYECKHUX
communication o
BBICKA3bIBaHUI
ITonroroBka K
. MPAKTUYECKUM  3aHSATHSIM:
Presentation: extra-
L JIEKCUKO-TpaMMaTHYECKHe
9. | linguistic means of 7 8
. ynpaxHeHus. CocraBieHue
communication
MOHOJIOTHYECKHUX
BBICKA3bIBAaHU I
ITonroroBka K
. . . MPAKTUYECKUM  3aHSATHSIM:
Dialogues-incentives  to
: JIEKCUKO-TpaMMaTHYECKHe
10. | action,  exchange  of 6 9
. . ynpaxHeHus. CocraBieHue
information
JTUAIOTMYECKUX
BBICKA3bIBAaHU I
ITonroroBka K
MPAKTUYECKUM  3aHSATHSIM:
1 Dialogues — questions, | J€KCUKO-TpaMMaTHYECKHE 7 ]
" | questions for details ynpaxHeHus. CocraBieHue
MOHOJIOTHYECKHUX
BBICKA3bIBAaHU I
ITonroroBka K
MPAKTUYECKUM  3aHSATHSIM:
. . JIEKCUKO-TpaMMaTHYECKHe
12. | Discussing a report p 7 9
ynpaxHeHus. CocraBieHue
MOHOJIOTHYECKHUX
BBICKA3bIBAaHU I
3a4eT IToaroroBka K 3a4eTy 4 4
Hroro: 84 104

4.7. Kypcosbie padorbl/mpoekThl o aucuuninne «Ilpodeccunonanbubie
KOMMYHHMKAIIMM HA HHOCTPAHHOM fI3bIKe» He MPeanoJaraircsi y4eOHbIM

ITAaHOM.

00pa30BaTeNbHBIX TEXHOJIOTHIA:

5. O0pa3oBare/ibHbIe TEXHOJIOTHH

[IpenogaBanne MUCHUIUIMHBI BEIETCS C MPUMEHEHHEM CIEAYIOUINX BUIOB
OO0BSICHUTENbHO-UUTIOCTPATUBHOTO  O0y4YEHUS
(TeXHOJIOTUSI TIOJEP)KUBAIONIECTO OOYYCHHsI, TEXHOJOTHUS MPOBEIACHUS y4eOHON
JIMCKYCCUH), WH(POPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTHM (TIPE3CHTAIlMOHHBIE MaTepHUalibl),
Pa3BHUBAIOIIMX W WHHOBAIIMOHHBIX 00Pa30BaTEIbHBIX TEXHOJIOTUN.
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[IpakTueckue 3aHATHS NOPOBOJATCA C MCIOJb30BAHUEM Pa3BUBAIOLIMX,
IpOOJIEMHBIX, MPOEKTHBIX, WH(POPMALUOHHBIX (UCHOJIb30BAHUE DIEKTPOHHBIX
00pa30BaTeNIbHBIX PECYPCOB ) 00pa30BaTEIbHBIX TEXHOJIOTHI.

C unenpr0o (opMHpOBaHUS M Pa3BUTUSA NPOPECCHOHATIBHBIX HABBIKOB
0o0y4aroluxcsi  HUCIOJIb3YIOTCS HMHHOBALlMOHHBIE O0Opa30BaTEIbHBIE TEXHOJIOIMU
OpU pealu3ald pa3IudHbIX BUAOB AyAUTOPHOM pabOTBl B COYETAHUU C
BHeayuTopHoi. Mcmonb3yeMble oOpa3oBaTelbHbIE TEXHOJIOTUU W METOMbI
HaIlpaBJ€Hbl Ha IMOBBIIIEHHE KAdyeCcTBa IOJATOTOBKM IIyTEM pa3BUTUA Y
o0y4aromuxcsi crnocoOHOCTeH K caMOOOPa30BAHUIO M HAIEJCHbI Ha aKTUBU3ALUIO
Y peIM3al1Io JUYHOCTHOTO OTEHIIHAIA.

[Tpu 0O6ydyeHnH UCIIONIB3YIOTCA CENYIONIIEe 00pa3oBaTeIbHbIE TEXHOJIOTUH:

— TexHomorus  KOMMYHHUKAaTHMBHOIO  OOy4yeHUss —  HampaBjieHa  Ha
(GopMupOBaHHE KOMMYHUKATUBHOW KOMIETEHTHOCTH CTYJIEHTOB, KOTOpas
aBigeTcss 0a30BOM, HEOOXOIMMOW g ajanTalud K COBPEMEHHBIM
YCIIOBUSIM MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHUKAIUH.

— TexHomorust pa3HO-ypoBHEBOro (aud@depeHurpoBaHHOTO) OO0yYeHUs —
IPEANoaraeT OCylleCTBICHUE TO3HABATENIbHON €SI TEIbHOCTU CTYAEHTOB C
y4€TOM HMX MHIMBHUAYAJIbHBIX CIIOCOOHOCTEN, BO3MOKHOCTEH U MHTEPECOB,
MOOIIPSAST UX PEANTM30BBIBATH CBOM TBOpYECKUM mNoTeHnuan. Co3naHue u
UCIOJIb30BAHUE JUArHOCTUYECKUX TECTOB SIBIISIETCS HEOTHEMJIEMOM YaCThbIO
JTAaHHOM TE€XHOJIOTHHU.

— HWudopmanmonno-kommynukainmonusie texunosnorun (MUKT) - pacmmpsror
pamMku 00pa3oBaTENIbHOTO MpOIlecca, MOBBILAS €ro MPaKTUYECKYIO
HaIpaBJIEHHOCTb, CIIOCOOCTBYIOT MHTEHCU(UKALMU  CaMOCTOSTENIbHOM
paboThl 00y4YaeMbIX U MOBBIIIEHUIO [T03HABATENbHON aKTUBHOCTH. B pamkax
UKT BeIgEnAroTCSa 2 BUAa TEXHOJIOTHH:

a. TEXHOJIOTHSI HCIOJb30BAHMS KOMIBIOTEPHBIX TPOrpaMM — IO3BOJISET
3¢ ($HEeKTUBHO AOMOIHUTH MPOIECC 00YUSHHS SI3BIKY HA BCEX YPOBHSX.
MynbTUMeIUIHBIE TPOTPAMMBI ITPEAHA3HAYEHBI KaK ISl
ayJIUTOPHOM, TaK U CAMOCTOSTEIbHON paOOThI CTYIEHTOB U
HaIlpaBJI€Hbl HA Pa3BUTHE IPAMMATUYECKUX U JIEKCUYECKUX HABBIKOB.

b. MHTEPHET-TEXHOJOTHH — MPEAOCTABIISIOT IIUPOKHE BO3MOXHOCTH
JUIS TIOMCKa MH(POpMAIUH, pa3paboTKy MEXIyHAPOAHBIX HAyUHBIX
IIPOEKTOB, BEICHHS HAYYHBIX UCCIIEIOBAHMM.

— TexHonorus HMHAUMBUAYadU3aluud OOyYEHHUsT — IIOMOTAET pEan30BHIBAThH
JUYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIA  TOJAXOJ, YYMTBIBAs  WMHIUBHUIYAJIbHBIC
0COOEHHOCTH U MOTPEOHOCTHU CTYJCHTOB.

— TexHosorus TECTUPOBAHUS — UCIIOJIB3YETCA U1l KOHTPOJIS YPOBHS YCBOCHUS
JIEKCUYECKHUX, TPAMMAaTUYECKUX 3HAHUWA B PAMKAaxX OIPEACIICHHON TEMaTUKU
Ha omnpenenéHHOM drtane o0ydeHus. OCyHIECTBICHHE KOHTPOJSA C
UCIIOJIb30BaHUEM TEXHOJIOTMH TECTUPOBAHHUS COOTBETCTBYET TPEOOBAHUSIM
BCEX MEXIYHApOJHBIX 3K3aMEHOB N0 MHOCTpPaHHOMY s3bIKy. Kpome Toro,
JAHHAsT  TEXHOJOrWs  IO3BOJSET  MPENoAaBaTeIl0  BBIABUTh U
CUCTEMATU3UPOBATh ACTIEKTHI, TPEOYIOIIUE TOMOTHUTENbHON MPOPAOOTKH.
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— MHrpoBasi TeXHOJIOTHSA — MO3BOJISIET PAa3BUBAaTh HABBIKM PACCMOTPEHHMS psiaa
BO3MOXXHBIX CIOCOOOB pelleHHs NpoOjeM, aKTUBU3UPYS MBIILJICHUE
CTYJICHTOB U PACKpbIBasi JIMYHOCTHBINA ITOTEHIMAN KAXI0I0 y4aIerocs.

— TexHomoruss pa3sBUTUS KPUTUYECKOTO MBIIIIEHUS — CIIOCOOCTBYET
GbOpMUPOBAHUIO PA3HOCTOPOHHEH JMYHOCTH, CHOCOOHONW KPUTHYECKU
OTHOCUTBHCS K MH(POpPMALIUU, YMEHUIO OTOMpaTh MH(POpMALUIO ISl pEelICHUs
MMOCTaBJICHHOM 3aJa4H.

6. YuyeOHO-MeTOAMYECKOE n MH(OPMALMOHHOE o0ecnieueHue
AUCHUILIUHBI:
a) OCHOBHAas JiUTeparypa:

I. Ot akameMuyecKkoro muchbma - K HAy4HOMY BBICTYIUICHUIO. AHTJIMACKUN
s3pik / DenopoBa MLA. - M. : ®JIMHTA, 2018. - ISBN 978-5-9765-
2216-9 - Texkcr : anextponHslit // IBC "KoHcynbTanT cTyneHTa" : [calT].
- URL : http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976522169.html

2. Hertsapesa JI.JI., AHTIIO-pycCKui CJ'IOBapB IOpUJINYECKUX TEPMHUHOB /
ITon pemakumeit JI.J[. Hertapesoit. - M. : Ilpocnekt, 2015. - 216 c. -
ISBN 978 5-392-15476-0 - Tekcr : anexkrponnsiil // DbC "KOHcyanaHT
cryaeHra" : [caiiT]. - URL
http://www. studenthbrary ru/book/ISBN9785392154760.html

0) 1OMOJIHMTE/IbHASA JIUTEepaTypa:

1. ®ponora B.II., [lenoBoe obiieHre (AHTIIMICKUM SI3bIK) © yueb. mocodue /
®ponosa B.I1. - Boponex : BITYUT, 2018. - 160 c. - ISBN 978-5-00032-
355-7 - Texct : anextpoHHslil // DbC "KoHcynbTaHT cTyneHTa" : [caiT]. -
URL : http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785000323557.html

2. Komeaposa U.b., MHOCTpaHHbIH 53bIK NPO(HECCUOHATBHOTO OOIIEHUS
(anrmuiickuii s13bIK) : yueb. moco6. / Komesaposa WU.b., MuponHudeHko
E.H - Boponex : BIYUT, 2018. - 139 c. - ISBN 978-5-00032-323-6 -
Texcer : anextponnslit // ObC "Koncynsrant ctynenrta” : [caiit]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785000323236.html

3. Kpacnomekosa I'.A., English for academic and scientific purposes :
yuebHoe nocobue / Kpacnomekosa I'.A. - PoctoB 0/]] : U3a-Bo IODY,
2017. - 157 c. - ISBN 978-5-9275-2550-8 - TekcT : anexktpoHHslii // bC
"Koncynbrant crynenra" : [caiit]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785927525508 . html

4. HNopomenko A.B., Russian Law for Communication in English /
Hopomenko A.B. - M. : [Ipocnekt, 2017. - 352 c. - ISBN 978-5-9909313-
7-4 - Tekcrt : anextponnsii // DbC "KoHcynbTanT cryaenTa" : [caT]. -
URL : http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785990931374.html

5. Nurutdinova A.R., Master's Degree: education and research. P. 1 / A.R.
Nurutdinova - Kazans : 3gareasctBo KHUTY, 2017. - 160 c. - ISBN
978-5-7882-2187-8 - Tekcr : anexkrponnsbiii // ObC "KoHcynbTaHT
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crtynenta" : [cait]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785788221878.html

B) METOAUICCKHUE PEKOMECH/IAIUH:

1. T'ykoBckas T.I'., Burpenko W.I1., A Way to Perfect Presentation.
MeToanueckue yka3aHus K MPaKTHICCKUM 3aHITHAM 110 JTUCIUATIINHE
WNuoctpanHblii A3bIK B TpoheccrnoHalbHOM cdepe A cinymareneit
MarucTparypsl HanpasieHus NoArotoBku 38.04.08 GUHAHCH U KPEAUT,
38.04.01 Dxonomuka, 38.04.02 Menemxment, Jlyranck JIHY um. B.[lans,
2018r., cTp.61

I') HHTEPHET-PeCypPChI:

MunuctepctBo 00pa3oBanusi M Hayku Poccuiickoii @enepauun —
http://MmuHoGpHAYKH.p]/

OenepanpHasg ciayx0a 1Mo Haa3opy B cdepe oOpa3oBaHHS U HAYKU —
http://obrnadzor.gov.ru/

MunucTepcTBo 00pa3zoBanus u Hayku Jlyranckoit Hapoano#t PecriyOmuku —
https://minobr.su

Haponansiii coet Jlyranckoit Haponnoit Pecyonuku — https://nslnr.su

[Topran ®enepalbHbIX TOCYAApCTBEHHBIX OOpa30BaTENbHBIX CTAHIAPTOB
BbICIIEro oOpa3zoBaHus — http://fgosvo.ru

®enepanbhblil mopran «Poccuiickoe odpazoBanue» — http://www.edu.ru/

Nudpopmannonnas cucrema «EanHoe okHO noctynma K oOpa3oBaTelbHBIM
pecypcam» — http://window.edu.ru/

@denepanbHblii LEHTp HMHPOPMALUOHHO-00PA30BATENBHBIX PECYpPCOB —
http://fcior.edu.ru/

JJIeKTPOHHBIE OUOJIHOTEYHbIE CUCTEMBI i PeCypChI

DnekTpoHHO-OMOMmoTeyHass  cuctema  «KoHCynmbTaHT — cTyaeHTay — —
http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x

DNEKTPOHHO-OMOIMOTEYHAS cucrema «StudMed.ru» —
https://www.studmed.ru

Youtube. An easy "presentation example" to introduce your presentation //

[DJIEKTPOHHBII pecypc]. — Pexum JNOCTyIa:
https://www.youtube.com/watch?v=gqpAXV25-AWk
Presentation-process. — Pexum J0CTyna: www.presentation-

process.com/presentation-sample.html

NudopmanuoHHbIii pecypc 0u0JIM0TEKH 00pa3oBaTeIbHOM OPraHu3alun

Hayunas 6ubnmnorexka umenu A. H. Konsiea — http://biblio.dahluniver.ru/
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http://%D0%BC%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D0%B1%D1%80%D0%BD%D0%B0%D1%83%D0%BA%D0%B8.%D1%80%D1%84/
http://obrnadzor.gov.ru/
https://minobr.su/
https://nslnr.su/
http://fgosvo.ru/
http://www.edu.ru/
http://window.edu.ru/
http://fcior.edu.ru/
http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x
https://www.studmed.ru/
https://www.youtube.com/watch?v=qpAXV25-AWk
http://www.presentation-process.com/presentation-sample.html
http://www.presentation-process.com/presentation-sample.html
http://biblio.dahluniver.ru/

7. MaTepuaJIbHO-TEXHUYECKOE o0ecnevyeHne TN CIUNINHBI

OcBoeHue

WHOCTPAHHOM  SI3BIKE»
ayIUTOpUH,

AKaJCMHNYCCKHUX

UCIUATLIAHBI

«IIpodeccuonanbubie

KOMIIBIOTCPHOT O

KOMMYHUKaAITUU Ha

(aHrNUIiCKUM  SI3BIK)  TMPENIOoJaraeT MCIOJIb30BaHUE

KJ1acca, COOTBCTCTBYIOIINX

JNEHUCTBYIOIIUM CAaHUTAPHBIM U IPOTUBONOKAPHBIM ITPABWJIAM U HOPMAaM.

Hpoqee: pa60qee MCCTO IperogaBaTciisi, OCHAIICHHOC KOMIIBIOTCPOM C

noctynom B HTepHET, MarHUTOGOHOM, MYJIbTUMEIUWHBIM IPOEKTOPOM.

IIporpammHoe obecneyeHue:

DOYyHKIUOHAIBbHOE
HAa3HAYEHHUe

BecniiaTtHoe
NnporpaMMHoe
odecmeyeHue

CchlIKH

OducHbrii makeT

Libre Office 6.3.1

https://www.libreoffice.org/

https://ru.wikipedia.org/wiki/LibreOffice

OnepanuonHas

https://ubuntu.com/

cuctema UBUNTU 19.04 https://ru.wikipedia.org/wiki/Ubuntu
Bpayzep Firefox Mozilla http://www.mozilla.org/ru/firefox/fx
Bpayzep Opera http://www.opera.com

[ToYTOBBII KITUEHT Mozilla Thunderbird http://www.mozilla.org/ru/thunderbird

Daiii-MeHeIKep

Far Manager

http://www.farmanager.com/download.php

ApxuBarop TZip http://www.7-zip.org/
I'paduteckuii GIMP (GNU Image http://www.gimp.org/

5 AKTO Manipulation http://gimp.ru/viewpage.php?page id=8
peld P Program) http://ru.wikipedia.org/wiki/GIMP
Penaxtop PDF PDFCreator http://www.pdfforge.org/pdfcreator
Aymuorieiiep VLC http://www.videolan.org/vic/
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https://www.libreoffice.org/
https://ru.wikipedia.org/wiki/LibreOffice
https://ubuntu.com/
https://ru.wikipedia.org/wiki/Ubuntu
http://www.mozilla.org/ru/firefox/fx
http://www.opera.com/
http://www.mozilla.org/ru/thunderbird
http://www.farmanager.com/download.php
http://www.7-zip.org/
http://www.gimp.org/
http://gimp.ru/viewpage.php?page_id=8
http://ru.wikipedia.org/wiki/GIMP
http://www.pdfforge.org/pdfcreator
http://www.videolan.org/vlc/

8. OueHouHble cpeacTBa Mo JUCUMILIMHE

MacnopT

OIIEHOYHBIX CPEJCTB M0 Y4eOHOH TMCIUIIMHE

«IIpodeccuoHaibHbIe KOMMYHUKAIIUM HA HHOCTPAHHOM fI3bIKE)
(AHIJIMICKMH SI3bIK)

[lepeuenp kommeTeHIUH (RJIEMEHTOB KOMIIETEHIM), (QOpMHUpPYyEeMBIX B

pe3yNbTaTe OCBOCHUS YI€OHON AUCITUTUTMHBI (MOIYJISI) U TIPAKTUKH

Ne | Kog ®opMynHrpoBKa WNunukaropsl | KonTponupyemslie | Otarsl
T/T1 | KOHTPOJIUPYEMOU | KOHTPOJIUPYEMOU JIOCTHKEHUH | TEMBI dhopmMupoBaHUs
KOMITETEHIIUHT KOMIIETEHIIUHT KOMIIETCHIINY y4eOHOH (cemecTtp
(o JUCITATIITAHBI, W3y4YEeHUs)
peann3yemMon | IpakKTUKHU
JTUCITUATIITNHE)
1 YK-4 Crniocoben VK-4.1 Tema 4-12 2
MPUMEHSITD
COBpEMEHHBIC YK-4.2 Tema 1-3 2
KOMMYHHUKATHUBHBIE
TEXHOJIOTUU, B TOM
quclie Ha
MHOCTPAaHHOM(BIX )
si3bIKe(ax), TUTSt
aKaJeMHYecKoro U
po¢eCCHOHATBHOTO
B3aUMOJICVCTBHUS

Iloka3areu u KPUTECPHUH OLICHUBAHUA KOMHeTeHHHﬁ, OIMMCAaHHEC IIKAJI

OLlCHUBaAHUA
Ne | Kox HNuaukaropsl [lepeuenn KonTponupyemblg HannmenoBanue
KOHTPOJIMPYEMOM JOCTIKCHHUI IUIAHUPYEMBIX TEMBI y4eOHOH OIEHOYHOTO
n/n KOMIIETCHIIHH ?OMHGTGHHI’H pEe3yIbTaTOB TV CLIATUTHHEI Cpe/icTBa
1o
peanuszyeMoin
JCITUIUINHE
1. | YK4 VYK-4.1 3HATH Tema 4-12 Bomnpocsl IS
YIOTPEOHTEIbHYIO obcyxneHus (B
JIEKCHKY (B TOM 4YHCIIe BHJIC JOKIIAZOB U
TEPMHUHOJIOTHIO .
YK-4.2 npodeccuoHaIbLHON Tema 1-3 cooOuICHHT),
cheprl) HTHOCTPAHHOTO TeCTHL,
S3bIKa B 00OBbEME, KOHTPOJIbHBIC
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HEOOXOINMOM JUTS
OOIIICHUS, YTCHHUS U
nepeBoia
WHOS3BIYHBIX TEKCTOB
npodecCuOHATbHON
HaIpaBJICHHOCTH;
€KCHYCCKHUE U
rpaMMaTH4eCcKue
CTPYKTYpHI
M3y4aeMoro si3bIKa;
npaBuia opopmieHuUs
YCTHOU
MOHOJIOTHYECKOM 1
JHAATIOTUYECKON PeUn;
3aKOHOMEPHOCTH
aKaJeMHYECKOMN U
npodecCHOHATbHON
YCTHOM U MMMCbMEHHOU
KOMMYHHKAITH Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE
YMETh:

OCYIIECTBIISTh
aKaJeMHUYeCKHEe U
Hay4HbIE
KOMMYHHKAITH Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE C
MpUMEHEHUEM
COBPEMEHHBIX
KOMMYHHUKATHBHBIX
TEXHOJIOTHIT, YNTaTh
JTUTEpaTypy 1o
CITeIIUATbHOCTH,
aHaJIN3UPOBATH
MOJTYYCHHYTO
UH(OPMALIHUIO;
BOCITPUHUMATH

paboTHI (st
CTY/ICHTOB
3204HON (HOpPMBI
oOyueHus),
JIEKCUKO-
rpaMMaTH4eCcKHe
yIpaKHEHUS,
TBOpUYECKHE
3a/laHus
MOHOJIOTUYECKHE
u
JMAJIOTHYECKUE
BBICKa3bIBaHUS,
Mpe3eHTAaIHsL.
[IpocmoTpoBoe
YTEHHUE.
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MBICJIOBYIO CTPYKTYPY
TEKCTa; BBIICTISTh

[JIaBHYIO U
BTOPOCTETICHHYIO
uHpopmaruio;
MPUMEHSTh 3HAHUS
MHOCTPAHHOTO S3bIKa
JUTSL OCYIIIECTBIICHUS
MEXJIMYHOCTHOTO U
npo¢ecCuOHaIBLHOTO
OOIIEHMS; COCTABIIATD
HAy4YHBIC TEKCTHI HA
MHOCTPAHHOM $I3bIK
BBIPaXaTh MBICIIU U
COOCTBEHHOE MHEHHUE
B MEXIIMYHOCTHOM,
aKaJeMUYECKOM U
npohecCHOHATEHOM
oOIIeHNH Ha
MHOCTPAaHHOM SI3bIKE;
BJIQJICTh:
MPAKTUYECKUMHU
HABBIKAMU
KOMMYHUKAIIIH B
YCTHOM U MMMCbMEHHOU
dbopme Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE
JUISL pellIeHus 3a1a4
npodeccCuoHANBHOM
NEeSITEIbHOCTH;
MPAKTUIECKUMHU
HaBbIKAMU YTEHUS U
nepeBoja
npodecCHOHATbHON
JTUTEPATYPHI,
OCHOBHBIMH HaBBIKaMU
W3BJICUCHUS TJIABHOW U
BTOPOCTEIEHHOMN
uHpOpMaLnu;
HaBbIKaMU MyOJINYHON
peyu, apryMeHTaIluH,
BEJICHUS IUCKYCCUH;
HABBIKAMU
COCTaBJICHUS KPaTKUX
TEKCTOB
CHeHUaI3UPOBAHHOTO
xapakrepa,
(aHHOTAIIMIN).

16




DoHIbI OLIEHOYHBIX cpeacTB N0 aucuuiuvinae «Ipodeccuonanbubie
KOMMYHHUKAIIUY HA HHOCTPAHHOM SI3bIKe» (AHIJIMHCKUI S3bIK)

Tunossblie 3a1aHuA I NOATOTOBKH U NPOBEACHUSA NPe3eHTALUN
no aucuuiuvinie «IIpodeccnonanbHble KOMMYHMKAIIUM HA HHOCTPAHHOM
sI3bIKe» (AHIVIMHCKUH A3BIK)

CTyneHTbl JOJKHBI MOJTOTOBUTH IMPE3EHTALMIO0 [0 TEME CBOEW MarucTepcKou
JUCCEPTALINH.

Meroanueckne peKOMEHIalUK 110 HaMCcCaHuto, TpeOoBaHMs K 0POPMIICHHIO.

[ToaroToBka mpe3eHTalUMU CTYAEHTOM sBIsAeTCS (OPMOM OTUETHOCTH B paMKax
IPOMEKYTOUYHOrO0 KOHTposs. [IpeseHTanmst momkHa coctosath u3 8-10 ciaiinos,
CONPOBOXKAAEMBIX YCTHBIM OT4ETOM. CTYIEHT JOJDKEH MPOJEMOHCTPUPOBATH
BJIa/ICHUE MaTEpUAIOM IIPE3EHTALMU B YCTHON (opMe.

[IpezenTanus — 310 3PPEeKTUBHBIA CMOCOO MPUBJICYb BHUMAHHUE CIylIaTeNeH K
uzjaraeMomMy marepuany. lIpe3eHTanuu MOTYT MPOBOJUTHCS Ha BBICTaBKaXx,
KOH(pEpEeHLIUIX U CeMHHapax, B IIKOJaxX M By3ax. [lis ycmemrHoro mpoBeaeHHus
Ipe3eHTAllud HEOOXOAMMO 3HAaTh OCHOBHBIE 3Tallbl €€ MOAroToBKU. CyIlIeCTBYET
PsiI IPUEMOB U YIIPAXKHEHUIM, LIEJIBI0 KOTOPBIX SIBIISIETCS BOBJICUECHUE AYJUTOPUH B
npouecc npeseHTanuu. Mcnonap30BaHMe ayMOBH3YAIBHBIX CPENCTB B IIPOLECCE
NPE3EHTALNHU SBIISETCS KIHOUYEBBIM (PAaKTOPOM, OIPENETSIOUINM €€ YCIIEX.

Huxe npenacraBieHbl  HEKOTOpble — oOluMe  mpaBwia, oOecreduBaroliye
3¢ PeKTUBHOCTD peur B PopMe MPE3EHTALIUH.

[ToBeneHveckne 0COOEHHOCTH NMPE3EHTALIUH:

1. [TonGepute onekIy, COOTBETCTBYIOUIYIO YPOBHIO U COJIEPKAHUIO
pEYEBOTO B3aUMOJECHUCTBUS;
2. [locrapaiitech yCIIOKOUTBCA TME€pEN PEYbID; OCMOTPUTECH, YYTUTE

0COOEHHOCTH ITOMEIICHHS,

HaunwuTte BBICTYIUICHHE, TSI B Ay JUTOPHUIO, HO HE B BaIllk 3aMETKH.

4. CroiiTe ¥ JBUTraliTeCh HAa MeECTE€ BBICTYIUICHHS CIACPKAHHO, C

JOCTOMHCTBOM, 0€3 CYCTIMBOCTH.

KonTponupyiite Bpems pedm.

6. AKIIGHTHpYHTE 3aBepIICHUE KaKIOro JTalma CBOCH Ipe3eHTalluu;
IIOJIBOIMTE ITPOMEKYTOUHBIC HTOTH.

W

hd

I/IJ'IJ'IIOCTpaTI/IBHO—BI/ByaHBHEJﬁ KOMITIOHCHT IIPC3CHTAINN

1. [loaroroBbTe ClIeHApUI UCIIOIB30BaHUs BU3YAJIbHBIX MAaTEPUAJIOB;
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2. OTtOepute BepOanbHbIE U HEBEpOaTbHbIE KOMIIOHEHTHI BU3YaIbHOTO psiaa
¥ OIPEJeNIUTE UX MOCIIET0BATENLHOCTE;

3. OO6paboTaiiTe BH3yaJdbHbIe KOMIIOHEHTHI, UX pPa3MEpPHOE M I[BETOBOE
odopmIiIeHUE;

4. [ToaroTroBbTe MOMOJHUTEILHBIN pa3gaTOUYHBIA MaTepual (€Cid TaKOBOM
HEO0O0XOJIUM);

5. OO6paboTaiiTe BueoMarepuas NporpaMMHBIMUA CPEACTBAMHU.

BepbanbHbIe KOMITIOHEHTHI TPE3CHTAIUH:

1. Bri6epute cTUIb N3TI0KEHHS; TIOJITOTOBHTE MUCHhbMEHHYIO YaCTU PEYH;

2 OTpenakTupyidTe TEKCT, HCKIIOUMATE OIMMOKH pPa3lIMYHBIX BHUJIOB;
JlomycTuB omMOKy B MPOIIECCE PEeUM, UCTIPABbTE €€, HO HE OTBJICKANUTECh
Ha Hee 0oJiee, YeM 3TO HeOOXOUMO JIJIsl UCITPABIICHUS OIIUOKH.

3. B ciaydae HeoOXoAMMOCTH — pa3MECTHUTE TEKCT B COOTBETCTBHH C

BU3YalIbHBIM  COJIEp)KaHUEM  pe4Yd,  YTOUYHHTE  JIEKCUKYy U
TEPMUHOJIOTUUECKUE €IMHMIIbI, pa30eiTe CIOXKHBbIE MNPEIIOKEHUS Ha
00JIee KOPOTKHE, ONTUMHUZHPYHTE MOPSAIOK CIOB B MPEITIOKEHUSX.

AKyCTHYECKHUE TTapaMeTPhl PE3CHTALNH:

l. BriGepute TOH WU3NOXKEHUS B 3aBUCUMOCTH OT 3aJadyM, XapakTepa
ayIUTOPUH, BUJIA U3JI0KECHUS;

2. PaccraBbTe ynapenue B mpoOIeMHBIX CIOBAX;

3. B 3aBucHMOCTH OT aKyCTHYECKHUX MapaMeTPOB MOMEILICHHS ONMPEAEIIUTE
IPOMKOCTb Y TEMIT YCTHOTO M3JI0KECHUS;

4. [Ipoananu3upyite peyb C TOYKH 3PEHHUS €€ MJIABHOCTH M BHYTPEHHEU
CTPOMHOCTH.

OddextuBHOCTE  (GOpM  Mpe3eHTauul  oOecreunBaeTcs KOMILJICKCHBIM

XapaKTCpoM PEUCBOIO BOSH@ﬁCTBHﬂ B COYCTAaHMM YCTHBIX MW IIMCbMCHHBIX
KOMIIOHCHTOB C IIOAKJIIFOYCHUEM BHU3YaJIbHOTO psaaa, qTo IIO3BOJIAACT
paccMaTpuBaTtb HMX KaK YHHBCPCAJIBHOC CPCACTBO IIPAKTUKHU CHCHH&HLHOﬁ
KOMMYHHKallUU C OoraTeIMH JIMHI'BO-KOMMYHHUKATUBHBIMH PCCYPCAMMU.

KpI/ITepI/II/I H 1IIKaJa OHOCHUBAHHUA II0 OHOCHOYHOMY CpPCACTBY «HOOKJIA,
MMpE3CHTAI A

IIxana oneHuBaHUA Kpurepuii onienuBanus
(uHTEpBaN OAIIOB)

5 O1eHKa «OTJIMYHO» BBICTABIISICTCS CTYICHTY, €CJIA TeMa MOAPOOHO
OCBelieHa, nmpe3eHTanus  (mokian)  odopmieH(a)  corjacHo
TpeOOBaHUSAM, YCTHBIH OTYET IEMOHCTPHPYET TOJHOE MOHMMAaHHUE
CTYZICHTOM TEMBI.

3a4TCHO
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4

3a4TCHO

OIICHKA «XOPOIIO» BBHICTABISACTCSA CTYACHTY, €CIM TeMa IMOAPOOHO
OCBEILICHA, MPE3CHTALUS (moxmam) odopMmieH(a) COTIacHO
TpeOOBaHUSIM, YCTHBIH  OTYET  JEMOHCTPUPYET  TIOHMMAaHUE
CTYJEHTOM TEMBI, TIPH 3TOM JOMYIICHBI ABE-TPU HECYIIECTBEHHBIE
OImMOKH, HCTIPABJICHHBIE TIO TPEOOBAHUIO MTPEIOaBATEIS.

3a4TCHO

OLICHKAa «YHOOBJICTBOPHUTCIBHO» BBICTABJISICTCA CTYACHTY, €CJIM TEMa
OCBEIICHa HEMOJIHO, TIpe3eHTanms (mokiaan) odopmieH(a) c
HApYyIICHUSIMU, B YCTHOM OTBETE CTYACHT JIOIyCKAET CYIIECTBCHHBIC
OIIMOKH, CBUICTEIIECTBYIOININE O HEMTOJIHOM TTIOHUMAHUHU TEMBI,

2

HEC 3a4TCHO

OILICHKA «HEYIOBJICTBOPUTEIILHO» BBICTABISICTCS CTYICHTY, €CIH
TeMa He PacKphITa, Ipe3eHTanus (1okiIan) odhopmiieH(a) ¢ rpyObIMu
HApYIICHUSIMUA WA OTCYTCTBYET, CTYJIEHT HE MOXKET PACKPBITh TEMY
B YCTHOM OTBETE.

Tunosble 3a1aHu Il MOATOTOBKH TBOPYECKOI0 3a1aHUS
no nucuniiuHe «IlpodeccuonaibHble KOMMYHHUKAIIMM HA HHOCTPAHHOM

si3bIKe)» (AHTVIMHCKUH A3BIK)

ITo Teme: Scientific report. Abstract writing

1. Write an abstract of your paper. Use the phrases:

The subject and the methods used

The mechanism of ...

was/has been investigated using the method/technique of...

The structure of ... was/has been studied by ... .

The phenomenon of ... was / has been analyzed ... .

The process of ... was/has been examined making use of the technique of...
The function of ... was/has been analyzed by ... .

The results obtained

The relationship between ... was/has been established.
The interaction between ... was/has been determined.
The parameters of ... were/have been calculated.
Some information concerning ... was/has been obtained.
The properties of ... were /have been evaluated.

It was/has been found that ...

It was/has been shown that ...

It was/has been postulated that ...

It was/has been established that ...

It was/has been suggested that ...

It was/has been concluded that ...
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The conclusion was/has been made that ...
An assumption was/has been made that ...
A suggestion was/has been made that ...

The results suggest that ...

The results indicate that ...

KpI/ITepI/II/I 1 IIKaJIa ONCHUBAHUS IO OIICHOYHOMY CPCIACTBY «TBOPYCCKOC 3a/IaHUCH

Ixana oneHuBaHusd
(uHTEpBAN OAIITOB)

Kputepuit onennBanus

5

3a4TCHO

Pobota mpencraBieHa Ha BBICOKOM YPOBHE :CTYACHT MOJHO OCBETUI
paccMaTpuBaeMylo MpoOJeMaTUKy, MPHUBEN apryMEeHTbl B IMOJIB3Y
CBOMX CYXJEHHUH, BiazeeT NpOoPUIbHBIM MOHATHIHBIM anmnaparom
IIPY 3TOM MPOJAEMOHCTPUPYET TBOPUECKHUI, OPUTMHAIBHBIN OAXO K
pelIeHnIo npoQecCuOHANBHBIX 3a/1a4

4
3aUTEHO

Pabora mpencraBiieHa Ha CpEIHEM YPOBHE: CTYACHT  OCBETHII
paccMaTpuBaeMylo MpOOJEMAaTHKY, MPHBET apryMEHTBI B IOJIb3Y
CBOUX CY)KI[CHHﬁ, AOIIYCTUB HCKOTOPBIC HCTOYHOCTHU IIPU I3TOM
IPOJEMOHCTPUPOBAl ~ TPHUBHAJIBHBIA  TOAXOA K  PEHICHHUIO
npodecCHOHALHON 3a/1a4u

3

3a4TCHO

PabGora mnpencraBieHa Ha HHU3KOM YpPOBHE: CTYAEHT MAOIYCTUI
CYIIIECTBEHHBIC HETOYHOCTH, M3JIOKUJI MaTepuana ¢ OIIMOKamu, He
BJa/IeeT B JOCTATOYHOM CTENEHU NPOQPMILHBIM KaTeropualbHbIM
anmnapaToM.

2

HEC 3a4TCHO

Pabora npezcraBiieHa Ha HEYIOBIETBOPUTEILHOM yYpOBHE: B paboTe
TOMYIIEHO  OONBIIOE  KOJUYECTBO  JIGKCHKO-TPaMMaTHYECKUX
HETOYHOCTEH KOTOphIE BEAYT K HEMOHUMAHUIO U3JI0KEHHOTO

Tunosble 3aJaHus 1J15 TeCTa

o JIuCHMIIJIMHE «HpO(l)eCCI/IOHaJIbHLIe KOMMYHUKAIIHU HA HHOCTPAHHOM

SI3bIKE» (AHTVIMHUCKUHU A3BIK)

1. Imagine that you are to give a presentation. Do the quiz about body language
and discuss your answers with a partner. More than one answer is possible.

1. What should you do when you feel nervous?
a. Hold a pen or cards in your hands.
b. Try to speak slowly and calmly.
c. Look at the screen. (not at the audience)

2. How should you express enthusiasm?
a. By establishing eye contact with each member of the

audience.

b. By waving your arms.
c. By raising your voice and making hand or arm gestures
during important points.
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3. How should you stand?
a. Relaxed or leaning against the wall (table).
b. Straight, but relaxed with your hands by your sides.
c. Arms crossed over your chest.
d. Back turned to the audience.

4. How should you maintain eye contact with the audience?
a. Focus on a small amount of people and look at them as
often as possible.
b. Look at your notes, the screen or the floor.
c. Spread your attention around the audience, and make
eye contact with each person.

5. How should you emphasize something?
a. Move forward to show that something is important.
b. Use a pen or a pointer to draw attention to important
parts of the presentation.
c. Use your finger to point out important parts of the
presentation.

6. How should you speak?
a. Speak with the same, flat, monotonous voice throughout
your presentation.
b. At either normal speed or slightly slower than usual.
c. Speak changing your voice in either a high or a low tone.

Kpurepnn u mkana OLleHUBAHUS IO OLIEHOYHOMY CPEACTBY «TECTBD)

Ixama OIlCHUBaHUA Kpurepuii onienuBanus
(uHTEpBaN OAIIOB)
5 TecTsI BHITTOTHEHBI HA BEICOKOM YpOBHE (ITPaBUIILHBIC OTBETHI JTaHbBI
Ha 90-100% TecToB)
4 TecTsI BHITTOTHEHBI HA CPEAHEM YPOBHE (TIPABUIIHHBIC OTBETHI TaHBI
Ha 75-89% TecToB)
3 TecTsI BHITTOTHEHBI HA HU3KOM YPOBHE (ITPaBUJILHBIE OTBETHI JaHBI
Ha 50-74% tecToB)
2 TecTsI BHITTOTHEHBI HA HEYIOBJIETBOPUTEIIFHOM YPOBHE
(mpaBHIJIbHBIE OTBETHI 1aHbI MeHee ueM Ha 50% TecToB)

TunoBbie NUCbMEHHBbIE U YCTHbIE 32IaHUS
no aucuuiuinbe «IlpogeccnonabHbIe KOMMYHUKAIIMUA HA HHOCTPAHHOM
SI3bIKE» (AHTVIMHUCKUHU A3BIK)

1. Fill in the gaps with the words in the correct form or choose the right word from
those suggested:
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partner judge client audience qualify practices
solicitor  associate  partnerships  court attorney  issued

My notes for careers talk at Chatsworth Hill School

In England we have two different types of lawyer. One is known as a (a)

and the other is a barrister. Both are called ‘lawyers’. This can be a
little confusing because in the USA every lawyer is usually known as an (b)

. An English law student has to decide at some time during their
university studies which type of lawyer they would like to (c) as. Most
English law students decide to become a solicitor. These are the lawyers that a (d)

, the person who pays for the services of a lawyer, will usually meet first.

Often the solicitor can help the client without the need for a barrister. Most
solicitors work in small private businesses, known as (e) , In what are
called ‘High Street firms’. This phrase ‘High Street firm’ refers to a typical, small
group of solicitors working together in the type of offices that you can find on the
major streets of any English town or city. Many law firms are set up as (f)

A new lawyer will usually work first as an (g) of the firm and gain
some experience while being paid a fixed salary before being offered the
opportunity to become a (h)

A typical High Street solicitor usually spemahzes in a particular area of law,
such as family, employment or commercial law.

Many people believe that solicitors cannot act for their clients in (i)

but this is untrue. Thousands of solicitors appear in court every day,

especially in the County Courts where most claims are (j) :

The second type of lawyer found in England i1s known as a barrister.

Barristers are usually specialists in a very particular area of law. They give advice

and opinions to solicitors and their clients. Barristers have the right of (k)

(the right to be heard by a judge) in all of the courts in the land.

Barristers often share offices, known by the traditional name of ‘chambers’,
although they usually work alone as individuals rather than in partnerships.

After several years of experience, members of either profession may apply to
preside over cases and sit as a (1) . Within the English legal system a
law student cannot take an exam to be a judge but has to wait to be appointed after
some years of experience as a lawyer.

KpI/ITCpI/II/I N IMKaJla OHOCHUBAHUA II0 OHOCHOYHOMY CpPCACTBY «JICKCHUKO-
rpaMMaTHiYCCKNC 3aJIaHUA)

Ixama OIlCHUBaHUA Kpurepuii onienuBanus
(uHTEpBaN OAIIOB)

5 3agaHye BBIIOJHEHO B IHOJHOM 00beMe. Bce 3amaHus BBITOIHEHBI

22




3a4TEHO JEKCUYECKM M TpaMMaTHYEeCKH MPaBUIBHO C 2-3 HETOYHOCTSAMHU,
KOTOpbIE HE BIUSIOT HA COJEP>KaHUE
4 80% 3amaHKs BBINOJHEHO JIEKCUYECKU U TPAMMATHYECKU IPABUIIBHO
3a4TEHO npu He Oonee 5 HE3HAYUTEIBHBIX HETOYHOCTEH wunu 2-3
3HAYUTENbHBIMH ONIMOKaMHU
3 Jlo 30% 3amaHus BBIIOJIHEHO C JIEKCMYECKMMH U TpaMMaTHYECKUMU
3a4TEHO ommubkamu. [Ipu nmepeBoge 50% oTBeuaeT comepKaHHIO OpUTHHAA
NPU HAIMYMU HE3HAYUTENbHBIX CTUJIMCTUYECKUX HETOUHOCTEN
2 bomee 50%  3amaHmsa  BBIMOMHEHO C  JIEKCHYECKUMHU  H
HE 3aUTEHO rpaMMaTHY€CKUMU HETOYHOCTSIMH, KOTOPBIE BIIUSIOT Ha COJIEP KaHUE

Tunossbie 3a1aHNs 1A NOATOTOBKH MOHOJIOTHYECKHUX BBICKAa3bIBAHU I
no nucuumiuHe «IlpodeccuoHaIbHbIe KOMMYHHMKAIIMM HA HHOCTPAHHOM

SI3bIKE» (AHTIMHUCKUHU A3BIK)

Get ready to speak on the following questions. Use the phrases: First of all...; To
begin with, I’d like to ...; Then ...; From this it flows ...; One thing to add ...;
Let’s move on to ...; Finally...; To sum everything up... .

A e e

activity?

What is a presentation?

What is the purpose of a presentation?

How many types of presentations do you know?

How do all these types differ?

What type of presentation is used more often?

What does the type of presentation depend on?

What type of presentation will you use in your future professional

KpI/ITepHI/I N IIKaJa OOCHHBAHHUA II0 OLCHOYHOMY CPCACTBY «MOHOJIOTHYCCKHUC

BBICKA3bIBaAHUA»

Ixama OIlCHUBaHUA
(uHTEpBaN OAIIOB)

Kpurepuii onieHnBaHUs

5
3a4TCHO

CTyneHT MOXeT [aBaThb YETKHE, [ETalbHBIE ONUCAHUS CIOKHBIX
00BEKTOB, BECTH Oecely Ha HHTErPUPOBAHHBIE TEMbI, pa3BHUBas
OTJACIbHBIC IIOJIOKEHUsS M 3aBeplias JIOTUYHBIMU  BBIBOJAMU.
CryneHT MOXKeT MpEeJCTaBIATh CIOXKHBIE TEMbl, MOXET CBOOOJHO
O0IIaThCS HAa WHOCTPAHHOM SI3bIKE B YETKO CTPYKTYPHUPOBAHHBIX
cutyanusax u o6ecenax. CTyI€HT MOXKET ITOCTOSIHHO KOHTPOJIUPOBATh
IPAMMAaTUYECKUNA CTPOU CIIOKHOU PEUM; MOCTOSHHO NOANEPKUBATH
BBICOKMH ypOBEHb TI'paMMAaTH4YE€CKOH NPaBUIBHOCTH, OLIMOKH
BCTPEYAIOTCS PEAKO M OHU ITOYTH HE3AMETHBI.

4
3aUTEHO

CtymeHT  MOXeT  CcBOOOJHO  JaBaTb  YETKHE,  CBS3HBIC,
MOATOTOBJICHHBIE, 3allOMUHaOIKecs onucaHud. llnaBHas, cBsi3Has
ycTHasi pedb. CTyIEeHT JOEMOHCTPUPYET OTHOCUTEIBHO BBICOKUU
YpOBEHb I'paMMaTH4eCKOW MpaBHIbHOCTH. He coBepraer ommuOku,
BEyLIME K HEITOHUMAHUIO.

CTyaeHT MOXET JOBOJBHO CBOOOJHO JaBaTh IMPOCTHIE OCHOBHBIE
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3a4TCHO

OTMHUCaHUsI O00BEKTOB OJM3KUX K cdepe CBOMX HMHTEpECcOB. MoxeT
JETAIbHO paccKazaTh O CBOMX BredaTieHHusx. CTyOeHT MpaBUIBHO
YIIOTPEOIISIET HEKOTOPHhIE MPOCThIE CTPYKTYPhI, HO CHCTEMATHYCCKH
coBepiaer rpyOble OIMOKH: ITyTaeT BpEMEHa, 3a0bIBaeT O
COTJIACOBAHWH; HO TMOJHOCTHIO TOHSATHO, YTO OH/OHA CTPEMHTCS
BBICKA3aTh.

2

HEC 3a4TCHO

CTymeHT MOXET  COCTaBIATH  INPOCTBIE, IPEUMYIIECTBEHHO
U30JIUPOBaHHbIE (pa3bl MO u3yueHHOH Temaruke. CTyneHt
JEMOHCTPUPYET OIPAaHUYCHHBIA KOHTPOJIb HEKOTOPBIX IPOCTHIX
rpaMMaTUYeCKUX CTPYKTYp M MpeIUIoKeHUH, (ppa3 u BbIpakeHUl u3
YCBOCHHOU MPOTrpaMMBl.

TunoBbIe 3aJaHNUA /I NOATOTOBKH JHAJOTHYECKHX BHICKA3LIBAHUH
no aucuuiuiude «IIpodeccnonanibHble KOMMYHMKAIIUM HA HHOCTPAHHOM

SI3bIKE» (AHTVIMHUCKUHU A3BIK)

1. Discuss these points in mini-groups and present your ideas to the class:

N —

The first few minutes of a presentation are the most important.
Words like we, us and our make the audience more interested in the

subject of your presentation.

N keEWw

Formal and informal ways of greeting the audience.

Why is it important to find the proper words?

What makes a successful speaker?

How to get the audience’s attention?

Is it a good idea to make jokes or ask the audience rhetorical questions
during your talk?

KpI/ITepI/II/I N IOKaJla OLCHHMBAHHA II0 OLHCHOYHOMY CPCACTBY «AHUAIIOTHUYCCKHUC

BBICKA3bIBAHUA»

IITkana OIlICHUBaHUA
(uHTEpBaN OAIIOB)

Kpurepuii onieHnBaHUs

5

3a4TCHO

CryneHT MokeT BecTH Oecelly Ha  HMHTETPUPOBAHHBIE TEMBI,
pa3BuBasi OTACIbHBIE IOJIOXKEHHWS W 3aBepllias JIOTMYHBIMH
BbIBOJAaMU. CTyIEHT MOXKET NPEACTABIATH CIOXKHBIE TEMBI, MOXKET
CBOOOJHO  OOIIATBCS HAa  HMHOCTPAHHOM  fA3BIKE B YETKO
CTPYKTYPUPOBaHHBIX CcHUTyauusx u Oecegax. CTyOeHT MOXeT
IIOCTOSIHHO ~ KOHTPOJIMPOBATh TI'PaAaMMAaTUYECKUM CTPOU CJIOKHOMU
peuu; ITOCTOSTHHO NOIJEP/KUBATH BBICOKHI YPOBEHB
rpaMMaTH4ecKOi MPaBUIBHOCTH, OIIMOKH BCTPEUAIOTCS PEIKO M OHH
IIOYTH HE3aMETHBI.

4
3aUTEHO

CryneHt MOJKET CBOOOTHO pearupoBatb Ha  YETKO
chopmynupoBaHHbele Bompochl. Cps3Has yctHas pedb. CTyneHt
JEMOHCTPUPYET JIOCTaTOYHBII YPOBEHb rpaMMaTH4EeCKON
npaBwibHOCTU. He coBepiuaeT ommOky, Beaynye K HENOHUMAHHUIO.

3
3a4TEHO

CTygeHT MOXET JaBaThb MPOCThIE OTBEThl HA IOCTaBJICHHBIE
Bonpochl. CTYyAEHT MpaBWJIBHO YNOTPEOIsIET HEKOTOpbIE MPOCTHIE
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CTPYKTYpbl, HO CHCTEMAaTUYECKH COBEpIIaeT TIpyOble OIINOKH:
myTaeT BpeMeHa, 3a0bIBa€T O COIVIACOBAaHUHM; HO IMOJIHOCTHIO
MOHSITHO, YTO OH/OHA CTPEMHUTCS BBICKA3aTh.

2 CryneHT  MOXET  JaBaTb  OTBETHl  MCIONB3ysd  IIPOCTHIE,
HE 3a4TECHO IPEUMYIIECTBEHHO N30JIMPOBAaHHbBIE (Ppa3bl 10 U3YYEHHOM TeMaTHKe.
CTyneHT JeMOHCTPUPYET OrPAHMUYEHHBIH KOHTPOJb HEKOTOPBIX
IPOCTBIX TI'PaMMaTHYECKUX CTPYKTYp MU HpPEUIOKEHUH, ¢paz u
BBIPAKCHUM U3 YCBOCHHOU IIPOTPAMMBI.

TunoBsblie 3a1aHus 1J1sl MPOCMOTPOBOI0 YTEHUSA
no gucuuiuiube «IlpodeccuoHaibHble KOMMYHUKAIIUM HA HHOCTPAHHOM
si3bIKe)» (AHIVIMHCKUHM A3BIK)

1. ITpocMOTpUTE TEKCT U OMPEACIUTE COACPIKUT JIU TEKCT UHPOPMAIIHIO O:

v" Definition of social work

v Goals of social work

v" Social work profession

v" Necessity of social work

v" People working in social sphere

Social work (SW) is an academic discipline and practice-based profession
concerned with meeting the basic needs of individuals, families, groups,
communities, and society as a whole to enhance their individual and collective
well-being. Social work practice draws from areas, such as psychology, sociology,
health, political science, community development, law, and economics to engage
with systems and policies, conduct assessments, develop interventions, and
enhance social functioning and responsibility. The ultimate goals of social work
include the improvement of people's lives, alleviation of biopsychosocial concerns,
empowerment of individuals and communities, and the achievement of social
justice.

Social work practice is often divided into three levels. Micro-work involves
working directly with individuals and families, such as providing individual
counseling/therapy or assisting a family in accessing services. Mezzo-work
involves working with groups and communities, such as conducting group therapy
or providing services for community agencies. Macro-work involves fostering
change on a larger scale through advocacy, social policy, research development,
non-profit and public service administration, or working with government
agencies. Starting in the 1960s, a few universities began social work management
programs, to prepare students for the management of social and human service
organizations, in addition to classical social work education.

The social work profession developed in the 19th century, with some of its
roots in voluntary philanthropy and in grassroots organizing. However, responses
to social needs had existed long before then, primarily from public almshouses,
private charities and religious organizations. The effects of the Industrial
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Revolution and of the Great Depression of the 1930s placed pressure on social
work to become a more defined discipline as social workers responded to the child
welfare concerns related to widespread poverty and reliance on child labor in
industrial settings.

Kputepun u mikajga OIEHUBAHMS IO OLEHOYHOMY CPEACTBY «IIPOCMOTPOBOE
YTEHUE)»

Ixanma OIICHUBaHU Kputepuit onennBanus
(nHTEpBAN OAIITOB)

5 CTymeHT C JerkocTbl0  ONpPENENseT  CONEPXKUT JIM  TEKCT
3aYTEHO HeoOxoaumyto HHpopMaiuio. TeKCT cuuTaeTcsi MOHATHIM, €CIU
CTYIEHT MpPaBUJIBHO ONPENEINUI €ro OCHOBHOE COJEp)KaHue U
OCHOBHYIO HJIEIO: TO €CTh OTBETUJIM Ha BOMPOCH O YEM ITOT TEKCT U
YTO aBTOP XOTEN CKa3aTh CBOUM COUMHEHHUEM.

4 s onpeneneHus HeOOXOAMMOW MHGOPMAIIMHU CTYJIEHTY TpeOyeTcs
3aYTEHO omnpeneneHHoe BpeMs. CTyOeHT Tepsercs TMpu ONpeesieHur
OCHOBHOTO COJICP)KaHMsI TEKCTa, HO HMCIOJb3ys KIOUEBBIC CIIOBA
JIETKO CIIPABIISICTCS C 3aa4ei.

3 CTyneHT C TpyaOM OMNpeAesisieT OCHOBHYKO HJICI0  TEKCTa.

3a4TEHO Heo6xoxaumas nadopmarist MokeT OBITh HM3BIIEUEHA TOJBKO IMOCTE
MHOTOKPAaTHOTO MPOYTEHUS U NIEPEeBOJia TEKCTA HA POAHOM S3bIK.

2 CTyeHT HeCmocoOeH  CaMOCTOSTENIbHO OIMPEAETUTh OCHOBHYIO

HE 3a4TE€HO unero tekcra. HeoOxomumas mHpOpManus MOXKET OBITh M3BJICYCHA

TOJILKO IMOCJIC OTBCTA HA HABOASAIINEC BOIIPOCHI.

TunoBble 3a1aHKsl 1JISI KOHTPOJIbHON PadoThI
no aucuuiuinge «IlpogeccuonanbHble KOMMYHMKALUM HA HHOCTPAHHOM
SI3bIKe» (AHIVIMICKUI SI3BIK) (IJIl CTY/ICHTOB 3204HOi (popmMbI 00yUeHUs1)

1. Rewrite the sentences. Translate them into Russian. Mind the translation of the
words in italics. [lepenummre npeaioxeHus.

v' The results, although modest, were better than expected.

v' Despite/In spite of advance in computer technologies, school is impossible
without teachers.

v They seem to think that force solves every problem, whereas all the teachers
know that it achieves little or nothing.

v' It was not an easy decision. It is, however, a decision that we feel is dictated
by our duty.

2. Choose the right word. Rewrite and translate the sentences.

v’ Whereas/Although/Despite having to wait more than a year, desire to
enter the University is strong.

v' Nevertheless/Although/Despite American system of education is well
ahead of the European and Asian ones, the latter are catching up fast.

26




v' She was a good judge of character and felt he spoke the truth.
Whereas/Nevertheless/Despite she didn’t care for him.

v’ Nevertheless/Although/Despite the issues were important, not many
people bothered to study them.

v’ Veronica never looked anything but enchanting, however, although,
whereas black suited her best of all.

3. Full in the missing phrase. Translate into Russian.

Then I’ll go on I’d like to say Finally Let me just start by
Let me start with Feel free to interrupt I’d like to cover

introducing myself. I’'m Vanessa Brown and I’m going to speak about
the Graduate Recruitment Programme.

So, there are three main points today. First, I’ll give you a little
information about our law firm, Somerville LLP. to outline what we
have to offer to new employees. And , I’ll tell you what we expect from
our potential recruits. There will be a few minutes for questions at the end of my
talk, but do me at any time.

Well, the first point. Who is Somerville LLP? We are an independent
commercial practice that provides the highest quality legal service to our clients.
To accomplish this goal we are to recruit and retain the associates who are able to
help us meet these demands. But that a new associate lawyer has an
opportunity compatible with his or her own interests in the sphere of legal practice.

4. Fill in the table with the sentences from the list:

Introduce yourself

1. As you probably know, my name is ...
Introduce the topic

1.

Tell a short personal story

1.

Give a plan of the presentation
1.

2.

3.

Set the rules

1.

Come from one point to another
1.

2.

3.

Finish the presentation
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N —

As you probably know, my name is ...

Before I finish, let me go through the main points once again.

First of all let me thank you for being here today.

You know I was reading a newspaper the other day when I came across a

very interesting fact.

. Now, I’ll be happy to answer any questions you may have.

As you can see on the screen, our topic today is ...

7. I’ve mentioned the basic facts about the system of law and now it’s time to
turn to the sources which as you may remember is the next point of my
presentation.

8. As you know, I’ve been asked to tell you about ...

9. T appreciate you’ve found the time to come here.

10.So, let me start by asking you a question.

11.Are there any more questions?

12.Thank you for your attention and you are welcome to ask questions.

13.I’1l answer all your questions at the end of my presentation.

14.1f you look at the next slide you’ll see ...

15.Well, this brings me to the end of my presentation.

16.That’s all about the sources and now let’s have a look at the next slide which
presents ...

17.This leads me to my next point ...

18.So, to sum everything up, I’d like to remind you that ...

19.Please, feel free to interrupt me with your questions.

20.1t gives me a great pleasure to speak about this problem today.

b e

SN

5. Write an abstract to the scientific article (at your choice). Use not more than
200 words.

Kputepun w miKama OIEHWBAaHUS IO OIEHOYHOMY CPEICTBY «KOHTPOJIbHAS
paboTta»

[Ixama OLICHUBaHUsI Kpurepuii onienuBanus
(uHTEpBaN OAIITIOB)
5 KonTponbsHas paboTa BbIIoIHEHa Ha BBICOKOM YPOBHE (TIpaBHIIbHBIC
otBeThI fanbl Ha 90-100% BompocoB/3aaaq)
4 KoHTtponbHas paboTa BBIIIOJHEHA HA CPETHEM YPOBHE (IIPaBUIIbHbIE
OTBETHI AaHbl Ha 75-89% Bompocos/3amay)
3 KonTtponbHas paboTa BbIIIOJHEHA HA HU3KOM YPOBHE (TIpaBHJIbHBIE
oTBeTHI AaHbl Ha 50-74% BonpocoB/3amay)
2 KontpomnbHas paboTa BbIIIOJHEHA HA HEYIOBJIETBOPUTEILHOM
ypOBHE (IIpaBUJIbHBIE OTBETHI JaHbl MeHee yeM Ha 50%)
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Tunossle 3a1aHus 11 IPOBEACHUS IPOMEKYTOYHOI0 KOHTPOJIS (3a4eT)
o qucuuuinge «IIpogeccuoHabHble KOMMYHHMKAIMYA HA HHOCTPAHHOM
si3bIKe)» (AHTVIMHUCKHHA SI3BIK)

[—

Produce the prepared presentation

Take participation in a presentation discussion.

Make an abstract of the proposed article (according to the sphere of your
professional interests)

el

Kputepun u 1ikana OUEHHBAaHUS MO OIEHOYHOMY CPEICTBY MPOMEKYTOUHBIN
KOHTPOJIb («3a4ET)

Onenka | XapakTepHCTHKa 3HAaHHS IPEIMETAa U OTBETOB

3a4TE€HO | colepKaHue y4eOHOTO MaTepraia OCBOCHO CTYIEHTOM B TIOJHOM oObeme, 0e3
npo0OesioB, HEOOXOAUMBIC MPAKTHYECKAE HABBIKM B OCHOBHOM C(OPMHPOBAHBHI,
OJTHAKO OHHU MOTYT OBITh HENOCTATOYHBIMHU; TIEPEBOJ TEKCTa W 3aJaHUS K HEMY
BBINIOJTHEHBI, XOTS HEKOTOPHIE OTBETHI MOTYT COJCpKaTh JIMIIb HE3HAYHMTEIHHBIC
OIIMOKH; KA4YeCTBO BBINOJIHCHUS OIICHEHO YHCIOM OajlioB, OJNU3KHM K
MaKCUMAaJIBHOMY,

HE COZIep’KaHMe MaTeprajia OCBOCHO YaCTUYHO, HEOOXOMMBIEC MPAKTUYECKUE HABBIKU
3a4TeHO | pabOTHI C TEKCTOM HE C(HOPMHUPOBAHBI, OOJIBIITMHCTBO 3aJaHUI HE BBITOIHEHO, THOO
Ka4eCTBO UX BBIITIOJHCHUS OYCHb HU3KOC

MeToauveckue MaTepHuaJibl, ONpeaessonue NpoueIypbl OeHUBaHUS
3HAHUH, YMEHH, HABBIKOB

Hucrunmaa  «[IpodeccnonanbHple  KOMMYHUKAIIMM HAa WHOCTPAHHOM  SI3BIKE)
(aHTIMIICKUNA  SI3BIK) MPEyCMaTPUBAET  MPAKTUYECKUE  3aHATUS WU
CaMOCTOSITENIbHYIO PabOTy CTYJICHTOB.

Tekymmi KOHTPOJb OCYIIECTBIACTCA B MPOLECCE NPOBEACHUS MNPAKTUYECKUX
3aHSATUM, WCIOJB3YsS TMPUBEJACHHBIC BBIIIE CIOCOOBI OIEHUBAHUS OCBOEHUS
JUCHUIUIMHBI IO YCMOTPEHMIO TMPENoJaBaTesisi U B COOTBETCTBHUM C paboueit
porpaMMon y4eOHOM AUCITUTIIIUHEI.

[Ipu mpoBeIeHNH OLICHKW 3HAHUIN MCIOJIB3YETCSI KOMIBIOTEPHBIN KJIACC U MYJIBTH-
IIPOEKTOP.

[TpoMexkyTOUHBIN KOHTPOJIb OCYIIECTBIAECTCS B COOTBETCTBHU C TpapuKOM
y4eOHOro Tpollecca B MUCHbMEHHOM M YCTHOW (opme B BUJIE MPE/ICTABICHUSA
Mpe3eHTallud, €€ OOCYXKJCHHS U COCTaBJICHHMS aHHOTAIlMM K CTaTbe IO
CIIEIMAJIbBHOCTH MaruCTpaHTa.
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JIncT n3MeHeHn U JOTTOJTHEHU I

/o

Bunwl normonnenuii u
U3MEHEHUHU

Jlata 1 HOMeEp IIPOTOKOJIA
3acenanus Kadeapsl
(xadenp), Ha KOTOPOM OBLITH
PaccCMOTPEHBI U 0I00PECHBI
U3MEHEHUS U IOTIOJIHEHUSI

IToamucs (c
pacmmngpoBKOif)
3aBeyIONIEeTo Kadeapoit
(3aBenyronux Kadempamn)
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